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User manual | English
Function overview
1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. ON/OFF switch
6. Battery door
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2. Pull off the battery insulating film. Turn on the power switch.
3. Take out the receiver and close the battery door.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4.1°AA battery(inside mouse)
System requirement
1.1°USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Android 3.2 and above;
Mac 0S 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: 15m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Power supply: 1°AA Philips battery
7. Interface: USB wireless receiver
8. Product dimension: 110*66*35mm
9. Product weight: 83g
10.0perating temperature range: 0 ° C to 40 ° C
1.0perating humidity range: 10% - 85%.
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3. If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips website
or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on most
surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or fire.
7. Do not flush directly with water.
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PBKOBOACTBO Ha NoTpe6uTens | Bbarapcky
Mpernen Ha GpyHKuunTe
1. Koneno 3a npesbpraHe
2.7198 1 ieceH GyToH
3. BeanyeH NpuemHmK
4. OnTMUeH cenzop
5. MpeBknioysaTen 3a BKoYBaHe / N3KMiouBaHe
6. Bpara Ha 6aTepuara
PbKOBOACTBO 3a CBbP3BaHe
1. M3byTaitte BpaTuuKarta Ha 6aTepusTa,
2. CBaneTe U301aUMOHHOTO GONMMO Ha BaTepusTa. BKIIoUETe NPEeBKIoYBaTens Ha
3axpaHBaHeTo.
3. Vi3BafieTe NP1eMHMKa 1 3aTBOPETe BpaTUIKaTa Ha 6aTepusTa
4. BrnioueTe npremHmka B USB NOpTa Ha KoMAIOTHP.
ChAbpYaHUe Ha OnaKoBKaTa
1. BeaxmnuHa MuLwKa
2. BemUUEH NPUEMHUK
3. PLKOBOMCTBO Ha MOTPEBUTEN: 1 BayKHa MHGOPMALIS
4.1* AA baTepus (BETPE B MULLIKaTa)
CMCTEeMHO U3NCKBaHe
1.1 USB nopt
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 . Windows 10 unu no-Hosa Bepcus ;
Android 3.2 no- HoBa Bepcus; Mac OS 10.5 11 No-HoBY BepcuK;
TexHuuecky cneunduraumn
1. Cbp3aHoCT: 2.4GHz 6eaxnuHa
2. BeIKNUHO eHEKTUBHO Pa3CTOsHME: 15M
3. Bpow GyToHu: 3
4. YKVBOT Ha BYTOHMTE Ha MULLIKATA: 3 MANMOHA HATUCKAHIA Ha KNABNLLIK
5. Pesoniouusi: 1600 DPI
6. 3axpavBare: 1* AA 6atepusa Philips
7. VinTepdenc: USB 6e3xmyeH npuemMHnK
8. Pasmepy Ha npogykTa: 110 * 66 * 35 MM
9. Terno Ha npoaykTa: 83rp
10.Paboter Temneparypen AnanasoH: 0°C 1o 40°C
T1.PaboTeH inanasoH Ha BnaxHoCT: 10% - 85%.
OTCTpaHsiBaHe Ha HeM3NPaBHOCTN
1. YBeperte ce, ye USB 6e3UUHIAT NPUEMHUK Ha NPOYKTa € NPABUIHO BKIIOUEH
B USB NopTa Ha KOMMIoTbpa.
2. YBepere ce, 4e KOMMIOTLPLT OTFOBAPA Ha MUHMMANHITE CUCTEMHI
V3UCKBaHMS
3. AKO Pa3sCTORHUETO MY NPOAYKTA M NPUEMHUKA HaBULLIaBa edekTuBeH
0BXBAT, MONA, HaMaIeTe PA3CTOAHIETO 3a N0-A0BPa NPOU3BOAUTENHOCT.
AKO He MOXeTe Aa paspelunTe Npobnema, Mons, onuTaTe ce Aa ro HamepuTe ot
ye6catta Ha Philips Ui ot Hai-6113KuA ThproseLl. Mons, He pasrnobssanTe
npoayKTa Hacuna.
BHuMaHve
1. (DOTOENEKTPUUHATA TEXHONOT A MOYE MPABUMHO 13 OTKPUBA [IBWKEHMETO Ha.
MULIKaTa BbPXY NOBEYETO MOBBPXHOCTY. He M3Mon3saiTe MULIKATa BbPXY
OTPa3fiBaLLK, NPO3PAYHI UM HEPABHM NOBBPXHOCTM.
2. Mons, M3non3sarTe cyxa 1 MeKa Kbpra 3a MouncTBaHe Ha NPOAYKTa.
3. He crbBaiiTe 1 He OrbBaiTe NPoAyKTa.
4. He pasrnobsiBariTe NpoyKTa Hacuna.
5. He HacousaiiTe cBeT/iMHaTa oT AbHOTO Ha MULLIKATa KbM ounTe BU.
6. He nonagaTe Nof1 AbXMA, HUTO Ha CITBHLLE, HUTO Ha OFbH.
7. He n3nnaxeate ApeKTHO € BoAa.

Korisnicki priruénik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotacic za pomicanje
2. Lijevii desni gumb
3. Bezicni prijemnik
4. Opti¢ki senzor
5. Prekida¢ ON / OFF
6. Vrata baterije
Vodié za povezivanje
1. Odgurnite poklopac baterije.
2. Skinite izolacijski film s baterije. Ukljucite prekida¢ napajanja.
3. Izvadite prijamnik i zatvorite vratasca baterije.
4. Prikljucite prijamnik u USB priklju¢ak ra¢unala.
Sadrzaj pakiranja
1. Bezicni mi§
2. Bezi¢ni prijemnik
3. Korisnicki prirucnik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar miga)
Zahtjev sustava
1.1* USB prikljucak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Android 3.2i noviji;
Mac 0S 10.5 i noviji;
Tehni¢ke specifikacije
1. Povezivost: bezi¢no 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost bezi¢ne veze: 15m
3. Broj gumba: 3
4. Zivotni vijek gumba mi3a: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razlucivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1* AA Philips baterija
7. Suelje: USB beziéni prijamnik
8. Dimenzija proizvoda: 110 * 66 * 35mm
9. Tezina proizvoda: 83g
10.Operativni raspon temperature: 0 ° C do 40 ° C
T1.0perativni raspon vlaznosti: 10% - 85%.
Rjesavanje problema
. Provjerite je li USB beZi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
priklju¢ak racunala.
2. Provjerite zadovoljava li ra¢unalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi uéinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi
Ako ne moZete rijesiti problem, pokusajte pronadi riesenje s web mjesta Philips
ili najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.
Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje miga na vecini
povréina. Nemojte koristiti mi& na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili neravnim
povrdinama.
2. Za &i&cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.
3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.
4. Ne rastavljajte proizvod na silu.
5. Ne usmijeravaite svjetlost s dna misa na vase o&i
6. Ne dolazite na kisu ili na sunce ili vatru.
7. Ne ispirajte izravno vodom.
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Uivatelska prirucka | Cesko
Piehled funkci
1. Rolovaci kolecko
2. Levé a pravé tladitko
3. Bezdratovy prijima¢
4. Opticky senzor
5. Vypina¢ ON / OFF
6. Kryt baterie
Priwvodce pfipojenim
1. Odsurite dvitka prostoru pro baterie.
2. Sejméte izolacn folii baterie. Zapnéte hlavni vypinac.
3. Vyjméte pHjimac a zaviete dvitka baterie.
4. Pripojte prijimac k USB portu pocitace
Obsah baleni
1. Bezdratova my3s
2. Bezdratovy prijima¢
3. Uzivatelska pHirucka a dilezité informace
4.1* AA baterie (uvnitf mysi)
Pozadavky na systém
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novi
nov&jsi; Mac 0S5 10.5 a vy&i;
Technické specifikace
1. PHipojent: 2,4 GHz bezdratové pfipojent
2. Bezdrétova efektivni vzdalenost: 15 m
3. Pocet tlacitek: 3
4. Zivotnost tlacitek mysi: 3 miliony stisknutf klaves
5. Rozlideni: 1600 DPI
6. Napajeni: 1* baterie AAPhilips
7. Rozhrani: USB bezdratovy prijimac
8. Rozméry produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Hmotnost produktu: 83g
10.0kolni teplota: 0 °C az 40 °C.
.0kolni vihkost: 10 % - 85 %.
Odstrafiovani problémii
1. Ujistéte se, 7 je bezdratovy pfijima¢ USB produktu spravné zapojen do USB
portu potitace.
2. Ujistéte se, 7e potitac spliiuje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijimacem presahuie efektivni dosah,
zmenzete vzdalenost pro lepsi vykon,
Pokud nemiiZete problém vyresit, zkuste najit feseni na webu spole¢nosti Philips
nebo u nejblizéiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasiim.
Pozormost
1. Fotoelektricka technologie dokaze spravné detekovat pohyb mysi na vétsiné
povrchii. Nepouzivejte mys na zadném reflexnim, priihledném nebo nerovném
povrc
2.K &igténi produktu pouzijte suchy a mékky hadfik.
3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.
4. Nerozebirejte produkt nasili
5. Nesmérujte svétlo ze spodni asti my3i do vasich oéi.
6. Chratite pred destém, sluncem nebo ohném.
7. Nesplachujte pfimo vodou.

Android 3.2a
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Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt
7. Rullehjul
2. Venstre og hojre knap
3. Tradlos modtager
4. Optisk sensor
5.0N / OFF-kontakt
6. Batteridor
Forbindelsesvejledning
1. Skub batteridzekslet vaek.
2. Traek batteriets isoleringsfilm af. Teend for afbryderen.
3. Tag modtageren ud og luk batteridaekslet.
4. Seet modtageren i USB-porten pa en pc.
Emballageindhold
1. Tradlos mus
2. Tradlos modtager
3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA-batteri (inde i musen)
Systemkrav
1.1 USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere, Android 3.20g nyere;
Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz tradlos
2. Tradlos effektiv afstand: 15m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplosning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1* AA Philips-batteri
7. Interface: USB tradlos modtager
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvaegt: 83g
10.Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
N .Driftsfugtighedsomrade: 10% - 85%.
Fejlfinding
1. Serg for, at den tradlese USB-modtager af produktet er korrekt tilsluttet
USB-porten pa computeren.
2. Serg for, at computeren opfylder minimumssystemkravet.
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Hvis du ikke kan lese problemet, skal du prove at finde lasningen fra Philips
‘websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujaevne
overflader.
2. Brug en tor og blod Klud til at rengore produktet.
3. Produktet ma ikke foldes eller bejes.
4. Demonter ikke produktet med magt.
5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ejne.
6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
7. Skylikke direkte med vand.

06

Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht
1. Scrollwiel
2. Links en rechts knoppen
3. Draadloze ontvanger
4. Optische sensor
5.AN / UIT-schakelaar
6. Batterijklep
Verbindingsgids
1. Duw de batterijklep weg.
2. Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan.
3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.
4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1* AA-batterij (in muis)
Systeemvereiste
1.1* usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Android 3.2en hoger;
Mac 0S10.5 en hoger;
Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: 15m
3. Aantal knoppen: 3
4. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen
5. Resolutie: 1600 DPI
6. Voeding: 1* AA Philips-batterij
7. Interface: draadloze USB-ontvanger
8. Productafmetingen: 110 * 66 * 35 mm
9. Gewicht van het product: 83g
10.Temperatuurbereik tijdens gebruik: 0 °C tot 40 °C.
T1Vochtigheidsbereik tijdens gebruik: 10% - 85%.
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op de
Philips-website of de dichtstbijziinde winkel. Demonteer het product niet met geweld.
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
opperviakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen opperviakken.
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet.
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.
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Kayttsohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus
1. Vierityspyora
2.Vasen ja oikea painike
3. Langaton vastaanotin
4. Optinen anturi
5. PAALLE / POIS-kytkin
6. Akun luukku
Yhteysopas
1. Tyénné akkukotelon kansi pois.
2. Veda pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta.
3. Ota vastaanotin ulos ja sulje paristokotelon kansi.
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Pakkauksen sisélto
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kéyttoopas ja térkedt tiedot
4.1* AA-paristo (hiiren sisalls)
Jérjestelmévaatimus
1.1° USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Android 3.2tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2.4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etaisyys: 15m
3. Painikkeiden lukuméir: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttdiké: 3 milioonaa nappéinpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Virtalahde: 1* AA-Philips-paristo
7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin
8. Tuotteen mitat: 110 * 66 * 35 mm
9. Tuotteen paino: 83g
10 Kayttolampétila-alue: 0 °C - 40 °C
T1Kéyttokosteusalue: 10% - 85%
Ongelmien Karttoittaminen
1Varmista, ettd tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
tietokoneen USB-porttiin.
2. Varmista, etté tietokone tayttéa jérjestelmén vahimmaisvaatimukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen vélinen etéisyys ylittéa tehollisen alueen,
pienenné etdisyytta suorituskyvyn parantamiseksi
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita [6ytéa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai [ahimmélta jalleenmyyjalta. Ald pura tuotetta voimalla.
Huomio
1. Valosihkétekniikka tunnistaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla. Alé
kayta hiirta heijastavilla, lapinakyvilla tai epétasaisilla pinnoilla.
2. Kayta tuotteen puhdistamiseen kuivaa ja pehmeaa liinaa.
3. Al4 taita tai taivuta tuotetta.
4. Al pura tuotetta voimalla.
5. Ala suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.
6. Al mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.
7. Al huuhtele suoraan vedella.
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Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions
1. Roue de la souris
2. Boutons gauche et droit
3. Récepteur sans fil
4. Capteur optique
5. Interrupteur MARCHE / ARRET
6. Porte de la batterie
Guide de connexion
1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.
2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez l'interrupteur d'alimentation.
3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.
4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de l'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1" pile AA (a l'intérieur de la souris)
Exigence du systéme
1+ port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou supérieur; Android 3 2et
supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spécifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance effective sans fil: 15 m
3. Nombre de boutons: 3
4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Alimentation: 1* pile AA Philips
7. Interface: récepteur sans fil USB
8. Dimension du produit: 110 * 66 * 35mm
9. Poids du produit: 83g
10.Plage de température de service: 0°Ca40°C.
11.Plage d’humidité de service : 10 % a 85 %.
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de l'ordinateur.
2. Assurez-vous que l'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise.
3.Si la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeusx,
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement a l'eau.
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Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht
1. Scrollrad
2. Linke und rechte Taste
3. Drahtloser Empfanger
4. Optischer Sensor
5. EIN / AUS-Schalter
6. Batteriefach
Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.
3. Nehmen Sie den Empfénger heraus und schliefien Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfanger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)
System Anforderungen
1.1* USB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 oder héher; Android 3.2und
héher; Mac OS 105 und héher;
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2.4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung: 15 m
3. Anzahl der Tasten: 3
4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlage
5. Aufisung: 1600 DPI
6. Stromversorgung: 1* AA Philips Batterie
7. Schnittstelle: USB-Funkempfanger
8. Produktabmessung: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktgewicht: 83g
10.Betriebstemperaturbereich: 0 ° C bis 40 ° C.
1.Betriebsfeuchtigkeitsbereich:10 % - 85 %
Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfénger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiilt
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfénger einen effektiven Bereich
uberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen
Wenn Sie das Problem nicht [sen knnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim néchstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen Sie
das Produkt nicht mit Gewalt.
Beachtung
1. Diefotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den meisten
Oberfléichen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf reflektierenden,
transparenten oder unebenen Oberfléchen.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spiilen.
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10 Xpio™ | EAAnVIKG
Emokémmon Aeiroupyiag
1. Tpoxée kuhong
2. ApIoTepd Ka SE€1G Kouma
3. Aovppatog Sékng
4. Omuké aobnTrpag
5. dakémng évapéng / Mignc
6. Nopra pratapiac
0Bnyog ouvdeans
1. Imp@ETe T mépTa T Hnatapiac
2. TpaPrte To HovwTIKG QAL Wmatapia. Evepyomoiiate To Siakémm Aertovpyiac.
3. Byahte Tov Skt kat KAEIOTE TV MépTa TG Hnatapiac,
4. Tuvbéore To séktn o Bupa USB evog umohoyioT.
Mepiexopeva ouokevagiag
1. Aobpparto movTikt
2. Aovppatog SékTG
3. Eyxeipi6io o kat onavTikéc minpogopie
4.1 patapia A (0wTepIK6 ovTiky)
Anaitnon ouoTiparog
1*Bipa USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 fy Lietayevéotepn éxksoon. Android
3.2xa peTayevéotepn éxSoon. Mac OS 10.5 kat e,
Texvikég mpodlaypagig
1. Suvbeoudtna: aovppata 2.4GHz
2. Aovppatn anoteNeopiatikr andotaon: 154
3. ApIBOC Koupmv: 3
4. MépKEIa KOULMIY TOVTIKIO: 3 EKATOUGPIa TANKTPONOYATEIC
5. Avéhuon: 1600 DPI
6. Tpogodooia: 1 * piatapia AA Philips
7. Menagi: Aovppatog Séktne USB
8. Adotacn mpoidvroc: 110 * 66 * 35mm
9. Bapog mpoidvroc: 83g
10. Edpoc Bepliokpaiac Aertoupyiac: O °C éwg 40 °C.
1. Edpoc uypaciac Aerroupyiac: 10% - 85%.
AvripeT@mon npoBAnpaTwy
1. BeBawBeite 611 0 acupiiatog séktne USB Tou mpoidvrog eival owota ouvSeSeLEvos ot
8upa USB o unohoyio.
2. BeBawBEite 6Tt 0 UTOAOYIOTAC MNPOL TIC ENAXIOTEC AMAITCEC OUOTALATOG.
3. EGv ) anbotaon JETagh Tou TpoiovTog Kat Tou KT umepBaivel £va AMoTENECHATIKG
£6pog, HEWhOTE TV AdoTaoN yia kaATEPN amb8oon.
Edv 8ev Lopeite va AUOETE T0 mpoBANHa, TpoomaBrioTe va Bpeite T Avon ané Tov
1ot6tomo e Philips i ané Tov minoiéoTepo katdoia havikric. Mnv anocuvappohoyeite
o mpoidv e pia.
Mpogoxn
1. HpwTon\eKTpIki] TERVONOyial HTOPE Ve QVIXVEUOEL OWOTA TV KIVNON TOU TOVTIKION 0TI
£mQAVELEC. MNV XPNOILOTOIETE To TTovTiKi O€ éc, Slagaveic i
QUiLANEC EMQAVELEC.
2. XpNOILOMOIAOTE OTEYVS Kai akakd mavi yia va KaBapioeTe To mpoidv.
3. Mnv Sumhvete i AuyiCete To mpoiv.
4. Mnv anocuvappohoyite To mpoidv iaia.
5. MV KATEUBUVETE TO QWG a6 To KATW LEPOG TOU TIOVTIKIOY 0Ta MdTia oac.
6. Mnv mdpete o Bpoxr 1y GTov A0 f 6T PwTIA.
7. My Eem\évete aneuBeiag Lie vepo.
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Felhasznaloi kézikényv | Magyar
Funkcio attekintés
1. Gordito kerék
2. Bal és jobb gombok
3. Vezeték nélkili vevd
4. Optikai érzékeld
5. BE / KI kapcsolo
6.Az elem ajtaja
Csatlakozasi itmutato
1. Tolja el az akkumulétor ajtajat.
2. Huzza le az akkumulator szigeteld foliajat. Kapcsolia be a fkapcsolst.
3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtarto ajtajat.
4. Csatlakoztassa a vevét a szamitogep USB-portjahoz.
A csomagolas tartalma
1. Vezeték nélkli egér
2. Vezeték nélkilli vevd
3. Felhasznaléi kézikényv és fontos informéciok
4.1 AAelem (bels6 egér)
Rendszerkévetelmény
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 vagy tjabb; Android 3.2és Gjabb;
Mac 05 10.5 és tjabb;
Miiszaki adatok
1. Kapesolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkili
2. Vezeték nélkilli tényleges tavolsag: 15m
3.Agombok szama: 3
4. Azegérgombok élettartama: 3 milli6 billentytileiités
5. Felbontas: 1600 DPI
6. Tapellatas: 1* AA Philips elem
7. Interfész: USB vezeték nélkilli vevo
8. Atermék mérete: 10 * 66 * 35mm
9. Atermék stilya: 83g
10. Uzemi hémérséklettartomany: 0 °C-40 °C.
1. Uzemi paratartalom: 10%-85%.
Hibaelharitas
1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkilli vevéje megfelelsen van-e
csatlakoztatva a szamitogép USB-portjihoz.
2. Ellenérizze, hogy a gfelel-e a rendszer Al
kovetelményeinek
3. Haa termék és avevd kczom tavotsag meghalad]a az effektiv tartomanyt, a
jobb ke
Ha nem tudja megoldam a problémat, ker]uk probaua megtaldlni a megoldast a

Philips 1vagy a Keérjik, ne bontsa szét
erészakkal a terméket.

Figyelem
1. Afotoelektromos technologia helyesen érzékeli az egér mozgasét a legtobb
feldleten. Ne hasznalja az egeret fény 5, atlatszo vagy
felileteken

2. Atermék tisztitasahoz hasznaljon széraz és puha ruhdt
3. Ne hajtsa Gssze vagy hajlitsa meg a terméket.

4. Ne szerelje szét a terméket erdszakkal.

5.Neranyitsa a fényt az egér aljatol a szeméhez

6. Ne keriiljon esébe, napsiitésbe vagy tizbe.

7. Ne 6blitse le kbzvetlenil vizel.
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Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni
1. Rotella di scorrimento
2. Pulsanti sinistro e destro
3. Ricevitore wireless
4. Sensore ottico
5. Interruttore ON / OFF
6. Sportello batteria
Guida alla connessione
1. Spingere via lo sportello della batteria.
2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi l'interruttore di
alimentazione.
3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dellutente e informazioni importanti
4.1 batteria AA (allinterno del mouse)
Requisito del sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 o versioni successive; Android 3.2
e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: 15 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Alimentazione: 1* batteria AA Philips.
7. Interfaccia: ricevitore wireless USB
8. Dimensioni del prodotto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del prodotto: 83g
10. Intervallo di temperatura d'esercizio: da 0°C a 40°C.
1. Intervallo di umidita d'esercizio: 10% - 85%.
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
la distanza per ottenere prestazioni migliori
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. Latecnologia fotoelettrica puo rilevare correttamente il movimento del mouse
sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici riflettenti,
trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto.
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua.
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Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt
1. Rullehjul
2. Venstre og hoyre knapp
3. Tradlos mottaker
4. Optisk sensor
5.PA / AV-bryter
6. Batteridor
Tilkoblingsguide
1. Skyv batteridekselet vekk.
2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. SIa pa strombryteren.
3.Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.
4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradlos mus
2. Tradlos mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7 Windows 8, Windows 10 eller nyere; Android 3.20g nyere;
Mac 0S 105 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: tradlos 2,4 GHz
2. Tradlos effektiv avstand: 15m
3. Antall knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk
5. Opplosning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1* AA Philips-batteri
7. Grensesnitt: USB tradlos mottaker
8. Produktdimensjon: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvekt: 83g
10. Driftstemperaturomrade: O °C til 40 °C
1. Driftsfuktighetsomrade: 10 % - 85 %.
Feilsoking
1. Forsikre deg om at den tradlose USB-mottakeren til produktet er riktig koblet til
USB-porten pa datamaskinen
2. Forsikre deg om at datamaskinen oppfyller minimumskravet til systemet.
3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.
Hvis du ikke kan lose problemet, kan du prove 4 finne losningen fra Philips
-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt.
Merk folgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pé de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, giennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en torr og myk klut til & rengjere produktet.
3. Ikke brett eller boy produktet.
4. Ikke demonter produktet med makt.
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til oynene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol ellerild
7. Ikke skyll direkte med vann.
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Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkji
1. Kotko do przewijania
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Przetacznik wiacz / wytacz
6. Drzwiczki baterii
Przewodnik potaczer
1. Odsun pokrywe baterii.
2. Zdejmij folig izolacyjna baterii. Wiacz wytacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii
4. Podtacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawartos¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obstugi i wazne informacie
4.1* bateria AA (wewnatrz myszy)
Wymagania systemowe
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7,Windows 8 Windows 10 lub nowszy; Android 3.2i nowszy;
Mac 0S 10.51 nowsze;
Specyfikacja techniczna
1. kacznosc: bezprzewodowa 2,4 GHz
2. Efektywna odlegtos¢ bezprzewodowa: 15 m
3. Liczba przyciskow: 3
4. Zywotnos¢ przyciskow myszy: 3 miliony nacisnie¢ klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Zasilanie: 1* bateria AA Philips
7. Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB
8. Wymiary produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Waga produktu: 83g
10. Zakres temperatury pracy: 0°C do 40°C.
. Zakres wilgotnosci roboczej: 10% - 85%.
Rozwiazywanie problemow
1. Upewnij sig, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidtowo
podiaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sig, ze komputer spetnia mmlmatne wymagania systemowe.
3. Jeéli odleglos¢ miedzy przekracza efektywny zasieg,
zmniejsz odlegtos¢, aby uzyskac lepszq wydajnosc.
Jesli nie mozesz rozwiazac¢ problemu, sprobuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.
Uwaga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywac ruch myszy na
wigkszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach.
2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i migkkiej szmatki
3. Nie skladaj ani nie zginaj produktu.
4. Nie demontuj produktu na site.
5. Nie kieruj swiatta ze spodu myszy na oczy.
6. Nie wystawiaj na deszcz, storice lub ogien.
7. Nie sptukiwac bezposrednio woda.
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Manual do usudrio | Portugués
Visao geral da funcao
1. Roda de rolagem
2. Botdes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor optico
5. Chave liga / desliga
6. Porta da bateria
Guia de Conexao
1. Empurre a porta da bateria para longe.
2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botao liga / desliga.
3. Retire o receptor e feche a porta da bateria.
4. Conecte o receptor a porta USB de um PC.
Contetido da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usuario e informacées importantes.
4.1 bateria AA (dentro do mouse)
Requisitos do sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7Windows 8, Windows 10 ou posterior; Android 3.2e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especificacdes técnicas
1. Conectividade: sem fio de 2,4 GHz
2. Distancia efetiva sem fio: 15m
3. Numero de botdes: 3
4. Vida util dos botdes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolucao: 1600 DPI
6. Fonte de alimentagao: 1* bateria AA Philips
7. Interface: receptor sem fio USB
8. Dimensao do produto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso do produto: 83g
10. Faixa de temperatura de operacao: 0°Ca40° C
. Faixa de umidade operacional: 10% - 85%.
Solugo de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente a porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3.Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza a
distancia para um melhor desempenho.
Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca.
Atencdo
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Nao dobre ou dobre o produto.
4. Nao desmonte o produto a forca.
5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha a chuva, ao sol ou ao fogo.
7. Nao lave diretamente com dgua.

Manual de utilizare | Roména
Prezentare generala a functiei
1. Rotita de derulare
2. Butoane stanga si dreapta
3 Recentcrvmeless
4. Senzor opti
5. Comutator PORNIT/ OPRIT
6. Usa bateriei
Ghid de conexiune
1. impingeti usa bateriei.
2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.
3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei.
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse faré fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1* baterie AA (in interiorul mouse-ului)
Cerinte de sistem
1.1" port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 sau o versiune ulterioars;
Android 3.2si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 i versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva faré fir: 15m
3. Numéirul de butoane: 3
4. Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apésiri de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Alimentare: 1* baterie AA Phlhps
7. Interfaté: receptor wireless U
8. Dimensiunea produsului: 'HD 66 35mm
9. Greutatea produsului: 83g
10. Interval de temperaturi de functionare: 0°c pana la 40°C.
. Interval al umidititii de functionare: 10% - 85%.
Depanare
1. Asigurati-vii ca receptorul féré fir USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.
2. Asigurati-vi ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Daca distanta dintre produs si receptor depdseste o gama eficientd, va rugam
sa reduceti distanta pentru o performanta mai buné.
Daca nu puteti rezolva problema, v rugim s incercati si gasiti solutia de pe
site-ul Philips sau cel mai apropiat distribuitor. VA rugam si nu dezasamblati
produsul cu forta.
Atentie
1. Tehnologia fotoelectrici poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.Va rugam sa folositi o carpa uscata si moale pentru a curata produsul.
3. Nu pliati si nu indoiti produsul.
4. Nu dezasamblati produsul cu forta.
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu splati direct cu apa.
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PYKOBOACTBO nonb3oBatens | pycckuin
0630p GyHKLMI
1. Koneco NpoKpyTKu
2. JleBas v Npasas KHOMKM
3. BeCnpPOBOAHON NPUEMHUK
4. OnTMYeCKNIA AATUMK
5. Nepeknioyarens BKI. / BbIKI.
6. KpbILLKa aKKyMYNSITOPHOTO OTCeKa.
PYKOBOZICTEO N0 NOAKNIOYEHUIO
1. OTonBMHBTE KPbILLIKY BATAPEAHOFO OTCEKa.
2. CHUMMTE M30NALIMOHHYIO MNEHKY aKKYMYNSTopa. BKIoUMTe BbIKIoUaTens
nuTaHms.
3. BblHBTE MPUeMHUK 1 3aKkpouTe KDquJKV 5aTaDeVIHOFD oTceka.
4. NoakniounTe NpueMHnK K USB-nopry 1
ConepmMoe ynakosKkm
1. BecnpoBoaHas MbiLLb.
2. BeCnPOBOAHOM NPUEMHNK
3. PYKOBO/ICTBO Monb30Batens 1 BaxxHas MHpopmaums
4.1 6arapeiika AA (BHYTPY MbILLK)
CucTemHble TpeGoBaHms
1.1+ nopr USB
2. Microsoft Windows 7Windows 8 Windows 10 unu Hoeee; Android 3.2u Hosee;
Mac 0S 10.5 v Bbiwwe;
TeXHMUeCKUe XapaKTePUCTUKN
1 BO3MOMKHOCTI noaknioueHns: GecnposoHas cesisb Ha Yactote 2,4 .
paccTosHme Gec o cBA3M: 15 M
3 Konuuectso kHonok: 3
4. CPOK Cy»KBbI KHOMOK MbILLM: 3 MUANMOHA HAKATMI KNaBULLL
5. PaspeLueHie: 1600 ToueK Ha AoiM
6. dnektponuranme: 6atapes Philips 1 AA
7. VinTepdenc: becnposoaHom npuemHmk USB.
8. PasmepnpopykTa: 110 * 66 * 35 m
9. Bec npopykTa: 83
10. Temneparypa Bopems sKkcnnyarauum: ot0 °C 4o 40 °C.
1. BnavkHOCTb BoBpemst akcnnyataumm: 10 % - 85 %
Mowuck HencnpasHocTen
1. Y6eauTecs, uTo 6ecrnposoaHor USB-NpuemMHyK NpoayKTa NpasuibHO
noaknioueH k USB-NopTy KoMmbioTepa.
2. Y6enuTech, YTO KOMMbIOTEP COOTBETCTBYET MUHUMAIbHBIM CUCTEMHbBIM
Tpe6oBaHMAM.
3. ECn paccTostne Mesay n n SHDEKTUBHBIA
[IMANA30H, yMEHBLLIMTE PACCTORHIE f15 AYULLIGH POM3BOAUTENBHOCTA
Ecnv Bbl He MOxeTe pelunTb Npobnemy, NonpobyiTe HANTK pelLeHme Ha
Beb-caitte Philips unv y 6rubkaiiiuero nponasLia. Moxanyicta, He paséupaiire
V30enue C NpyMeHeH1em Cunbl.

Brumal
1. QOTO3NEKTDAIECKAR TEXHONOTUR MOET NIDABHNIBHO ONIPEAENATL ABMKEHIIE
MbILLN Ha TBEe Ten. He e MbilUb Ha

npo3p: W
2. [171 O4MCTKM YCTPOVICTBA CTIONb3iTE cvxwo W MAFKYIO TG,
3 He CKnanblBanTe U He crubanTe n3nenvie.

n wnsnenue cn CUNbl.
5 He HaNpaBNANTE CBET U3 HIDKHEN YACTV MbILLIM B Nasa.
6. He nonaauTe nos A0Mb, Ha CONHLIE WK B OTOH,
7. He cumbiBaiite BOAOR.
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Kopuchuuko ynyTcTeo | Srb
Mpernen dyHKuUMja
1. Touax 3a nomeparbe
2.fleBo u necko ayrme
3. BeXKUUHIN NPUIEMHIK
4. ONTUYKKM ceHsop
5. Mpekunay OH / OOD
6. Bpara 6atepuie
Boawu 3a nosesusarbe
1. [ypHUTe Noknonav, 6arepuje.
2. CkuHnTe 3onaumoHn dunm ca barepuje. Yribyuute npekmaay 3a Hanajarbe.
3.M38a0MTe NPUIEMHIK 1 3aTBOPUTE BpaTa BaTepuje.
4. MpuksbyuuTe NpujemHuk y YCB nopr padyHapa.
Cappaj ambanae
1. BeXnuHn MU
2. BXUUHN NPUIEMHIK
3. KOPUCHIUKO YNYTCTBO U BavkHe MHdopMaLvje
4.1* AA batepuja (yHyTap Muiua)
Cuctemckm 3axTes
1.1+ YCB nopt
2. MUupocodT BUHAOBC 7, BUHAOBC 8,BUHAOBC 10 Ui HOBM{M; AHAPOMA 3.2 1
HoBuju; Mau OC 10.5 1 HoBMju;
TexHuuke cneundurauvje
1. NMose3ueocT: 6exuuHa 2,4 MX3
2. EdeKTVBHA yAarbeHoCT bexuyte Bese: 15M
3. Bpoj Tactepa: 3
4.)KVBOTHY BEK flyrMaay MULIA: 3 MUMOHA NPUTUCKA TacTepa
5. Pesonyumja: 1600 AN
6. Hanajarbe: 1* AA Mxununc 6atepuja
7.Whtepdejc: YCB BexuuHm1 npujemMHik
8. [lumeranja npoussosa: 110 * 66 * 35Mm
9. TerxuHa nponssona: 83r
10. Oncer paate Temneparype: 0 ° Lj 10 40 ° L|
1. Oncer paaHe BnaHoctn: 10% - 85%.
Pewasarbe npobnema
1. YeepuTe ce Aa je YCB 6@ NpUieMHIK NPOU3BOAa MPaBUAHO YKIbYUEH Y
YCB nopr pauyHapa.
2. YBepuTe ce Aa pauyHap UCMyHbaBa MUHMAIHE CUCTEMCKE 3axTeBe.
3. AKO yAa/beHoCT n3mehy MpoV3BOM1a 1 MpUieMHUKa Npenasu eheKTVBHI IoMeT,
CMarbTe YA/beHOCT pay 6o NephopMaHcy
AKO He MOXeTe f1a peLumTe NpobiieM, NokyLuajTe Aa ra npoHaherte Ha 8e6
nokauwmju komnaxuje Mxununc unu Hajénukem npoaasLy. Monumo sac Aa He
pactas/bare NpoMsBoA Ha cuny.

kb
1. DOTOENEKTPUHA TEXHONOTU]A MOYE MPABINHO OTKPUTH KPeTarbe MULLA Ha
aemw noepumka. He Kopvcrire i ia 6110 KOjUM pednexTylyhum,
v
S amanieroe POVABORA KOPUETITE CYBY U MEKY KPIY.
3. HemojTe npecasujatv unm caBujatv NPoOV3BOA.
4. He pacrasrbajie Npouseo Ha cuny.
5. He ycMepagajTe CBETNO ca Ha MULLA Ha BaLLie o4l
6. He loN1a3wiTe Ha KiALLY WA Ha CYHLE WIW BATPY.
7. He MCNvpajTe AVIPEKTHO BOIOM.

Navod na po
Prehlad funkcii
1. Rolovacie koliesko
2. L'avé a pravé tlacidlo
3. Bezdrétovy prijimac
4. Opticky snimaé
5. Zapnuté/vypnut vypinad
6. Dvere batérie
Sprievodca pripojenim
1. Zatlacte dvierka batérie prec.
2. Stiahnite izola¢nu foliu batérie. Zapnite hlavny vypinaé.
3. Vyberte prijimac a zatvorte dvierka batérie.
4. Zapojte prijima¢ do USB portu poéitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrotova mys
2. Bezdrdtovy prijima¢
3. PouZivatelska priruckaadélezité informacie
4.1 AA batéria (vo vniitri my3i)
Systémové poziadavky
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novsi; Android 3.2a novai;
Mac 0S10.5 a vys
Technické $pecifikacie
1. Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
2. Bezdrétova efektivna vzdialenost: 15 m
3. Pocet tlacidiel: 3
4. Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlacenych klavesov
5. Rozlisenie: 1600 DPI
6. Napajanie: 1* AA batéria Philips
7. Rozhranie: bezdrétovy prijfima¢ USB
8. Rozmer produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Hmotnost produktu: 83g
10. Rozsah prevadzkovej teploty: 0 °C a2 40 °C
1. Rozsah prevadzkovej vihkosti: 10% - 85%.
Riegenie problémov
1. Uistite sa, 7e bezdrétovy prijimac USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu pocitaca.
2. Skontrolujte, & pocitaé spiiia minimalne systémové poziadavky.
3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuje efektivny rozsah,
Znizte vzdialenost pre lep&i vykon.
Ak problém nedokaZete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spolocnosti Philips alebo u najblizéieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim.
Pozor
1. Fotoelektricka technologia dokaze spravne detekovat pohyb mys3i na vacsine
povrchov. Nepouzivajte my& na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.
2. Na ¢istenie produktu pouzivajte suchti a makku handricku.
3. Vyrobok nesklapaijte ani neohybaite.
4. Nerozoberaite vyrobok nasilim.
5. Nesmerujte svetlo zo spodnej ¢asti myéi do vasich oéi.
6. Chrarite pred dazdom, slnkom alebo ohfiom.
7. Nesplachuijte priamo vodou.
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Uporabnigki priroénik | Slovengina
Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Levi in desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Opti¢ni senzor
5. Stikalo za vklop / izklop
6. Vrata akumulatorja
Priro¢nik za povezavo
1. Potisnite vrata baterije.
2. Odstranite izolacijski film baterije. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja.
4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB ra¢unalnika.
Vsebina embalaze
1. Brezzitna miska
2. Brezzicni sprejemnik
3. Uporabnigki priroénik in pomembne informacije
4.1 AA baterija (znotraj mike)
Sistemska zahtev:
1.1* vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali novejsi; Android 3.2in novejsi;
Mac 0S10.5 in novejsi;
Tehniéne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz brezzi¢no
2. Brezzi¢na efektivna razdalja: 15 m
3. 3tevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov migke: 3 milijone pritiskov tipk
5. Locljivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1* AA Philips baterija
7.Vmesnik: brezziéni sprejemnik USB
8. Dimenzija izdelka: 110 * 66 * 35 mm
9.Tezaizdelka: 83g
10. Obmodje delovne temperature: 0°C do 40°C
1. Obmodje delovno vlaznosti: 10% - 85%.
Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezZicni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v vrata
USB racunalnika.
2. Prepricajte se, da raéunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmodje,
zmanjgajte razdaljo za boljge delovanje.
Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najbliziem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.
Pozor
1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje mike na veéini povréin.
Migke ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povrsinah.
2. Za cidcenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. Izdelka ne prepogibaite ali upogibaite.
4. 1zdelka ne razstavljajte na silo.
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna migke na oéi.
6. Ne vstopaite v de, sonce ali ogenj.
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inalambrico
4. Sensor dptico
5. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
6. Puerta de la bateria
Guia de conexién
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.
3. Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Ratén inalambrico
2. Receptor inalambrico
3. Manual de usuario e informacion importante
4.1* pila AA (raton interior)
Requisitos del sistema
1.1* puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior, Android 3.2y
superior; Mac OS 105 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inaldmbrica de 2.4 GHz
2. Distancia efectiva inaldmbrica: 15 m
3. Numero de botones: 3
4.Vida (til de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucion: 1600 DPI
6. Fuente de alimentacion: 1* pila AA Philips
7. Interfaz: receptor inalambrico USB
8. Dimension del producto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del producto: 83 g
10. Rango de temperatura de trabajo: de 0 ° Ca 40 ° C.
1. Rango de humedad de trabajo: 10% - 85%.
Solucion de problemas
1. Asegurese de que el receptor inaldmbrico USB del producto esté correctamente
conectado al puerto USB de la computadora.
2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3.5i la distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo, reduzca
la distancia para un mejor rendimiento.
Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucion en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.
Atencion
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto,
4. No desmonte el producto a la fuerza.
5. No dirfja la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.
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Anvandarmanual | Svenska
Funktionsoversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och hoger knapp
3. Tradlés mottagare
4. Optisk sensor
5. PA / AV-omkopplare
6. Batterilucka.
Anslutningsguide
1. Skiut bort batteriluckan
2. Dra av batteriets isoleringsfilm. S& pa strémbrytaren.
3.Ta ut mottagaren och sting batteriluckan.
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.
Forpackningens innehall
1. Tradlss mus
2.Tradl6s mottagare
v wal och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)
Systemkrav
1.1 USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 eller senare; Android 3.2och
senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2.4 GHz tradlost
2. Tradlost effektivt avstand: 15m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Upplosning: 1600 DPI
6. Stromforsorining: 1* A Philips-batteri
7. Grénssnitt: USB tradlos mottagare
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktvikt: 83 g
10. Driftstemperaturomrade: 0 ° C till 40 ° C.
. Luftfuktighet vid drift: 10% - 85%.
Felsokning
1. Se till att den tradlésa USB-mottagaren pa produkten &r korrekt ansluten till
datorns USB-port.
2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.
3. Om avstandet mellan produkten och mottagaren 6verskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for béttre prestanda.
Om duinte kan lésa problemet kan du frsoka hitta l6sningen fran Philips
webbplats eller narmaste aterférsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppméirksamhet
1. Fotoelekrisk teknik kan detektera musrérelser pa de flesta ytor korrekt. Anvand
inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.
2. Anvénd en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.
3. Vik eller bdj inte produkten
4. Tainte isér produkten med vald.
5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina 6gon.
6. Kom inte i regnet elleri solen eller eld.
7. Spola inte direkt med vatten.
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Kullamm lalavuzu | Tirkge
Fonksiyona genel bakig
1. Kaydirma tekerlegi
2. Sol ve sag diigmeler
3. Kablosuz alicl
4. Optik sensor
5.ON / OFF anahtan
6. Pil kapag!
Baglant kilavuzu
1. Pil kapagin itin.
2. Pil yaliim filmini cekip cikann. Giic anahtanm agin.
3. Ay gikann ve pil kapagim kapatin.
4. Al bir bilgisayann USB baglanti noktasina takin,
Ambalaj icerigi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alict
3. Kullamm kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1 AA pil (farenin icinde)
Sistem gereksinimleri
1.7+ USB baglant noktast
2. Microsoft Windows 7,Windows 8 Windows 10 veya (stl; Android 3.2ve Usti;
Mac OS 10.5 ve uzeri;
Teknik &zellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m
3. Dugme sayist: 3
4. Fare digmelerinin 6mr: 3 milyon tus vurusu
5. C6zlinurluk: 1600 DPI
6. Giic kaynag: 1* AA Philips pil
7. Arayliz: USB kablosuz abici
8. Uriin boyutu: 110 * 66 * 35mm
9. Uriin agirh@:: 83g
10. Calisma sicaklik arabigi: 0 ° Cila 40 ° C.
1. Calisma nem araligr: %10 - %85.
Sorun giderme
1. Urinin USB kablosuz alicisinin bilgisayann USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.
2. Bilgisayann minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Uriin ile alir arasindaki mesafe etkili bir aralig asarsa, daha iyi performans icin
liitfen mesafeyi azaltin.
Sorunu cézemezseniz, liitfen coziimi Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya calisin. Liitfen triini zorla sakmeyin,
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu yiizeyde dogru sekilde
algllayabilir. Fareyi yansiticl, saydam veya diiz olmayan ytizeylerde kullanmayin.
2. Urini temizlemek icin LGtfen kuru ve yumusak bir bez kullamn.
3. Urind katlamayin veya biikmeyin.
4. Urtinii zorla sékmeyin,
5. Farenin altindaki isig gézlerinize yéneltmeyin.
6. Yagmura, giinese veya atese girmeyin
7. Dogrudan suyla yikamayn.
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Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
Top Victory Investments Limited , and Top Victory Investments Limited is the
warrantor in relation to this product.

Specifications are subject to change without notice.

Made in China

Register your product and get support at:
www.philips.com/welcome

Moci6HUK KopucTyBaua | VkpaiHcbka
ornan GyHKuiA
1. Koneco NpoKpyTKM
2. fliBa i npaBa KHoMKM
3. BeapoToBuiA NpuiMaY
4. ONTUYHUI AaTUNK
5. MepeMuKay yBIMKHEHHS / BUMKHEHHS
6. [IBepusTa akymynaTopa
Moci6HUK 3 NiaKIoYeHHs
1. BiCyHbTE KPULLKY aKyMynsTopa.
2. 3HiMITb 30MALAHY MTBKY 3 6aTAPE. YBIMKHITS BUMUKaY KUBIEHHS.
3. BUAMIT NPUAMaY | 3aKpUITe KPULLIKY aKvanﬂTopa
4. MiaknioviTs NpuiMad 1o USB-nopry M
3MicT ynakosku
1. BeanpoTosa Muwa
2. BeapoToBMiA NpUiAMaY
3. MociBHVK KopUCTYBaYa Ta BaXKNMBA iHbOPMALIs
4.1 6atapes AA (BcepeHi ML)
CuctemHi BUMOrn
1.1* nopt USB
2. Microsoft Windows 7Windows 8 Windows 10 a6o Hosiloi sepcii; Android 3.2
BuuLe; Mac OS10.5 1 BuLue;
TexHiuHi XapaKTepUCTUKM
1. MiknioueHHs: 2,4 [T 6e3ApOTOBOT Mepexi
2. EGeKTMBHa BificTaHb 6€31P0TOBOrO 38'A3Ky: 15 M
3. KinbKicTb KHOMOK: 3
4. TPUBANICTE UTTS KHOMOK MULLI: 3 MiNbIAOHI HATCKaHb KNaBiLL
5. PozpinbHa 3aatHicTb: 1600 DPI
6. Briok »vBneHHs: 1* 6arapes Philips AA
7. InTepdeitc: 6e3npoTosui npuiivay USB
8. Po3mip BUpo6y: 110 * 66 * 35 MM
9. Bara Bupoby: 83r
10. [lianasoH poBoumx Temneparyp: Bia 0°C 0o 40°C
11. [ianasoH pobouoi BonorocTi: 10% - 85%.
BupiluenHs npo6nem
1. MepeKoHartTecs, 1110 6e30poToBMI NpUItMaY USB BUpo6y NpaBuibHo
ninKniodenni 1o USB-nopty Komm'ioTepa.
2. NepeKoHaNTeCh, L0 KOMM'IOTEP BIANOBIAAE MIHIMANLHUM CUCTEMHIM
BUMOram.
3. FIKLLLO BiACTaHb MiX BUPOBOM i NpUMaYeM NepeBuLLYE ePeKTUBHWI AianasoH,
Byab nacka, 3MeHLUTe BiACTaHb ANs KpaLLoi po6oTy.
FIKLLIO BY He MOYKeTe BUPILLIMTY Npobniemy, cNpobyiTe 3HawTy ii Ha Be6-caiTi
Philips a6o y HaiBnKuOMy NponasLi. Byab nacka, He po3buparte BUPIG cUNoio.
Veara
1. DOTONEKTPUUHA TEXHONOTIS MOXE MPABMIBHO BU3HAYATA PYX MUALLT Ha
6iNbLIOCTI NOBEPXOHB. He BUKOPUCTOBYITE MULLY Ha BIABMBHIX, IPO30PVX 260
HepiBHIX MOBEPXHAX.
2. Byab Nacka, BUKOPNCTOBYWTE CyXy | MAIKY TKAHIUHY NSl UNLLEHHS BUPOBY.
3. He cknaganTe i He 3ruHanTe Bupi.
4. He po3bupartTe BUpi6 cvnoio,
5. He CIpAMOBY#TE CBITNO Bifl HYKHBOT YACTVHM MULLT 10 BALLMX OUei.
6. He noTpannaTe Mia A0LL, Ha COMLIE Uk BOFOHb.
7. He 3mviBaiiTe 6e3nocepeaHbo BOAoI.
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